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A borfogyasztási adó 
eltörlése.

i.
Szőlőművelésünk mostani újabb 

vakaga összeroppanással fenyegeti egy 
szén • egész szőlőtermelésünket. Ért
jük ez alatt az ertékesitesi nehézségek 
nyomán járó túlprodukció veszed' ’met.

Túltermelésről beszelni akkor, mi 
dón a szőlővel beültetett terület ma 
meg mindig körülbelül egy negyedé
vel kisebb, mint 29 év előtt és mikor 
ma, dacára az újonnan telepitett sző
lők nagyobb termékenysegenek, meg 
mindig csak a felet termeljük annak 
a bormennyisegnek, mint a régi idő 
ben, pedig azóta az ország lakossága 
is legalább 15 százalékkal szaporodott, 
első pillanatra visszásnak tetszik, de a 
valóságnak megfelel.

Borfogyasztása hazánknak az 
utolsó évtizedekben olyan ilyesztő mér
tékben csökkent, hogy ma az összes 
európai bortermelő államok közt (az 
egy Németország kivételevei) a mi 
hazánkban van a legalacsonyabb átla 
gos borfogyasztás.

Ezért áldoztak szőlőtermelői n k 
emberfeletti munkát szőlőik felújítására, 
ezért fektettek bele egy íélmilliárdnál 
nagyobb összeget — nagyobbara nem 

is saját készpénzükét, hanem kölcsön 
vett tőket — szőlőikbe, azért fárad
tak, küzdöttek, tanultak egy évtizeden 
át, hogy végre ez legyen az igyeke
zet pozitív eredménye ? De ezért áldo
zott a földmivelesügyi kormány is 15 
ev alatt 17 millió koronát szőlőink 
felújítására, hogy azon nagy áldozat- 
készségének ez legyen a gyümölcse ?

Már pedig a dolog úgy all, hogy 
tizezerjei a holdaknak, melyek az utolsó 
3—4 évben lettek telepítve, meg nem 
termőképesek, amellett a felújítási s 
telepítési buzgalom számos vidékén, 
de főleg az Alfölden, különösen Kecs
kémét környékén, meg nem szállott 
alá% sót emelkedik úgy, hogy minden 
valószínűség szerint 5—6 év múlva 
jó esztendőben a mostani bornak két
szerese fog teremni. Mitévők leszünk 
akkor borainkkal es mily arakon le- 

■ szünk kénytelenek akkor termesünket 
í vesztegetni ?

A kivitel fokozásában nem biza
kodhatunk. A vámkülföldön a francia, 
olasz es spanyol olcso tömegborokkal 
árban soha sem leszünk képesek ver
senyezni. Az Ausztriába való kivitel 
fokozására sincs kilátásunk, sőt örül
nünk kell, ha ezt a piacot továbbra 
is a mai mértékben megtarthatjuk.

Ha nem sikerül belföldi borfo
gyasztásunkat lényegesen fölemelni, 
úgy az évről evre szaporodó borter 

mések mellett még akkor sem lesz 
szőlösgazdaságunk hasznothajtó, ha 
sikerül végre uj bortörvény megalko
tása által a borhamisítást is jelenté
kenyen korlátoznunk.

A bor ősidők óta nemzeti ita
lunk. És nincs még egy terméke ha
zánknak, melynek a világvársenyben 
már a régi időben oly hírnevet lettünk 

I volna képesek szerezni, mint épen a 
i bornak.

Amellett a szőlömivelés egyik 
legfontosabb közgazdasági águnk. A 

j magyar szőlőben fekvő érték a lég-
• alacsonyabb számítás szerint is az 
. egymilliard korona értékét meghaladja, 
| mig a jelen alacsony évi termések er- 
i teke is 120— 150 millió korona közt
• ingadozik.

Nincs meg egy mezőgazdasági 
J termény a gabonafélékén kívül, mely 
j annyi évi napszámot igényelne, mint 
í epen a szőlő. Egy kd hold rendes 

évi megmunkálása körülbelül 80 nap
szamot követel, tehat az 503,000 kat- 

| hold evenkint több mint 40 miiló 
! napszámot emészt fel.

A szőlőbirtokosok szamát együt
tesen 430,000-re tette az 1895. évi 
mezőgazdasági statisztika, családtag
jaikkal es a borvidékeken lakó nap- 

i számosokkal cg} ült, kiknek az év hat 
hónapjában a szőlő képezi legfőbb 

j kereseti forrásukat, hozzászámítva a

<*. T A R C A. 1
Ünnep a pusztán.

Irta : E’JgaCZ.

Nyikorog a kerek ebben a homok 
bán, pedig senki se sajnálta tőle a kenő
csöt az ut elő t. Két órája már. hogy 
liol kocognak a iovak, hol nem kocog
nak, Mert az ut is olyan, hogy egy da
rabon agyagos, a másik darabon meg 
csupa homok. Ilyen helyeken pedig le 
vág a kerék es imglassuliiaK a lovak, ’ 
nagyokat szuszszanva lépegetnek; meri 
rosszabb ez a folydogáló homok a fekete 
sárnál is. Pedig egy kis eső is cseppeni | 
a napokban, tehát jobbnak kellene lenni ! 
az útnak. Itt tudmllik akkor van jó vi ' 
lág az igavonó baromra, ha esik az eső, j 
szaraz időkben rossz az ut.

A jakabszállási pusztákon járunk 
már, mikor egy csapat embert látunk 
(dőltünk mozogni az utón. Vannak vagy 
tizen, tizenöten; lány meg asszony is 
van köztük.

— Mennek a templomba! — mondja 
a kocsis

— Nem a ! — mondom egy kis idő ( 

múlva. Meit azok lakodalomból vagy bál
ból jönnek! Hullik a mu/sika is’

Es csakugyan jól mondom.\ Mert 
látjuk amint közeledünk, hogy ingujjra 
vetkőzve, táncolnak a legények. Halul 
tekerő mu/s ka es klárinét sivit; legelöl 
eg) tagba szakadt, vasék formájú legény 
aprózza, a többiek is illegotik magukat, 
vagy legalább a i oros Üvegekkel hado 
háznak. Mert minden ember kezeben 
boros üveg van. A látnok nevetgélnek, 
cihároznak. kei gyerek s/ivaiozik szopó* 
kából. Leghá’ul pedig egy fiatal me
nyecske nagy kendőbe takargatott kis 
gyermeket hoz a karján. Világos trfiát, 
hogy Keresztelő mulatságból oszladozik a 
társaság, vagy pedig még most mennek 
a má*ik tanyába; egyik öreg szülőtől a 
másikhoz.

Utánuk tekingetünk még azután is, 
hogy elhaladnak mellettünk. Gyorsan el 
tűnnek azonban a szem elől, csak a kla
rinét sivalkodfnát halljuk még jó ideig, 
mert messze elveri a szél a hangot 
utánunk

Áldozó csütörtök van. Homályos 
fátyol felit gek úsznak az égen ; nagy 
mozgo árnyakat vetnek a hullámzó rozs 
vetésekre. Harmadik órája már, hogy 
hajnal óta a kocsin szemlélődünk. A 

nagy erős lovak is unják már a hosszú 
sétát; mindig lasabban kocognak, mert a 
homok is sokasodik.

A bugac-monostori puszták felé két 
pusztai templom is látszik az útról. Az 
egyiknek tornya is van kőből ; most épült 
nemrégiben. A másik istenháza a régi 
időkből maradt fenn ; ez csak olyan to
rony nélkül való nagyobb épület.

A dűlő utakon és barázdákon ün
neplő ruhás asszonyok és emberek ballag
nak a templom felé torony irány bán, ki
sebb-nagyobb csoportok verődnek össze 
lassankiut, láncok, legények húzódnak 
összefelé, — mennek a templomba mind
nyáj in.

Nem messze < gy kénsárga selyem
ruhás menyecske siet a rozsvetés mellett, 
szapora, ringó léptekkel igyekszik a töb- 

I biek után.
Az ócska templom vgcszen az ut 

mellett van. Elhaladunk mellette. Az 
árnyas oldalon komoly magyarok pipáz- 
gatnak, várják a mise kezdetét . . . Jó 
darab ulon ballagunk még, mig a harma
dik templomhoz is eljutunk. Ez itt vau 
az iskola mellett. Ez már igazi puszta 
templom.

« A templom körül őrködő nagy akác-
i fák között áll a torony is. Egy kétágú 

ÜÖT Az őszi újdonságok úgy bel- mint külföldi kalapokban megérkeztek. 
Legnagyobb czipőraktár, a legjobb elsőrendű minőségben, a budapesti ,,Kobrák"
czipőgyár készítményei. Továbbá B2T* amerikai ezipők I TÖ1 I I. 1 i a í 
nyakkendő újdonságok. Férfiingek, gallérok. Bőrárúk. 
Olcsó, szabott árak!Olcsó, szabott árak!

................ W a városházzal szemben, a tej-piaczon. .. . -
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vendéglősök és borkereskedők, a ká
dárok, kovácsok, egyébb kisiparosok 
újabb tízezreit, akiknek megélhetése 
szintén a borral szoros összefüggésben 
áll, bátran elmondhatjuk, hogy össze
sen legalább 2—2 és fél millió em
ber. tehát a lakosságnak 10 — 12 szá
zaléka van a szölömivelés fellendülé
sénél, vagy pusztulásánál közelről ér 
dekelve. De ha ettől eltekintünk is, tár 
sadalmi, kulturális és morális szem
pontok szólnak amellett, hogy bor- 
fogyasztásuuk lehetőleg emeltessék. A 
bor a legegészségesebb szeszes ital. 
Egészségesebb mint a sör, mely lus- 
tit és puffaszt és sokkal egészségesebb 
mint a pálinka, mely a fogyasztás 
arányai szerint gyorsabban, vagy las
sabban ölő méreg.

Már pedig nálunk a borfogyasz 
tás rovására a pálinka fogyasztás öl
tött mérteket s igy az állam fejlődé 
sének, a lakosság egészségének ér
deke, hogy ez az arány mielőbb a 
borfogyasztás javára billentessék.

Az államnak elsőrendű érdeke 
szőlőtermelésünk fennmaradása és fej 
lesztése, ami csakis a borfogyasztás 
emelkedése utján lesz elérhető. Ennek 
folytán az államnak mindent el kell 
követnie arra nézve, hogy ez minden 
tekintetben előmozdittassék, még bog)’ 
ha áldozatokkal járná is annak ke
resztül vitele. Mint legközelebb fekvő 
követelmények lepnek azért előtérbe, 
a boritaladó leszállítása, a házifogyasz
tás adómentesítése és a pálinka adó 
felemelése.

SZÍNHÁZ
Heti műsor:

Vasárnap: Délután Vöröshajú Felarak. Este 
KÍS alamuszi- Páratlan bérlet.

Hétfőn: A hütelen Páros bérlét.
Kedden: Mozgó fényképek. Páratlan bérlet.
Szerdán: Kis alamuszi Páros bérlet. I

Csütörtökön: Erősek és gyöngék. Itt először. 
Páratlan bérlet.

Pénteken: Báuyamester. Páros bérlet 
Szombaton: Szép Heléna. Páratlan bértet 
Vasárnap: Délután Gfll Baba. Félárak* Este 

Al anyagyilkos Itt először. Bérlet szünet.

A gerolsteini nagyhercegit. Offen- 
bach pompás zenéjében ezúttal telt ház 
gyönyörködött, igazolva a kecskeméti kö 
zönség jó Ízléséi, amely — ime — öröm
mel hajlik a klasszikus operetté-zene felé. 
Az előadás menetében ezúttal is voltak 
szépséghibák ; de a zenekar szabatos já
téka, Sugár Aranka elragadó éneke, Heltai 
jóizü humora és a kiállítás ízléses fénye 
bő kárpótlást nyújtottak azokért. Minél 
többet kellene azok a hervadhatlan remek
művek közül föleleveniteni, amelyek soha 
meg nem szűnnek közönséget vonzani, 

(n.— e.—)
Primadonna válság Egyik lap

társunk megírta, hogy a kecskeméti szín 
ház dédelgetett primadonnája Parlagi Kor
nélia (azaz pardon Nellyke) meg akar 
válni Bihari társulatától és Kövesihez 
szerződik. De egyben azt is hozzá teszi, 
hogy a szakítás anyagi okokból történik, 
de reméli, hogy a direktor nem fog Par
lagi jogos követelései elöl elzárkózni. így 
hát a „riasztó hiru — mint illetékes he
lyen jól tudjak — egy egyszerű kis stáj- 
gerolási kísérletté zsugorodik össze, amely 
hisszük, hogy simán fog elintéződni.

%♦ Félhelyaras előadások. Több íz
ben felszólaltunk már az ellen, hogy 
Bihari direktor a tavaly oly jól bevált 
féláras estéket beszüntette s minden este 
bérletés előadásokat rendez, a mi a bér
lőkre nézve is elég fárasztó. A bérlő kö
zönség jó nagy része ez ügyben tegnap 
délután a Casinóban értekezletet tartott, 
amelyen megjelent Bihari igazgató is, a 
ki a bérlők határozott kívánságára kijelen
tette, hogy ezután nem pénteken, hanem 
vasárnap fog bél letszünetes előadásokat 
rendezni.

*«* Thuroczi megy. Thuróczi Gyula, 
akit Bihari csak nem régiben szerződte
tett a lírai szerelmes szerepkörére, mint 
értesülünk, megválik a színtársulattól s 
Bihari legutóbbi beugrása Odiot Maximé 
szerepébe is erre vezethető vissza.

%* A szerelem. Már megemlékez
tünk róla, hogy a direktor előkészületre 

kitűzte Fodor Viktornak, lapunk dolgozó 
társának „A szerelem4* című darabját. — 
Mint értesülünk, a darab folyó hó 18 án 
kerül színre bérletszünetben a „Crernonai 
hegedűssel együtt.

%♦ Előkészületre kitüzettek: Kremonai 
hegedűs, A szerelem, Rákóczi fia, Az asz- 
szony, Szép Ilonka, Kis kofa, Leányka, 
Mary-Ann.

NAPI HÍREK.
Mozaik.

Kortypótlék.
A városi szolgálattévő személyzet a 

múlt hónap elsején délután öt óra tájban 
kapta meg az első drágasági‘pótlékot.

Mint az egykorú szem és fültanú 
krónikások állítják, az egész társaság las- 
sankint átszállingózott Bukszához. Hat 
óra tájban már mindannyian együtt való
nak és lakozának.

Sajna, a drágasági pótlék az utolsó 
garasig mind ott maradt Bukszánál. 
\ Igazuk volt.

A „létszerek* az egész vonalon drá
gábbak. Bukszának senki sem emeli a 
fizetését, se drágasági pótlékot nem köve
telhet senkitől se.

Ha pedig a kurpótlékból lehetett, 
mért ne lehetne egyszer a drágasági pót
lékból is kortypótlék.

A mumus.
Ma este hal vacsora lesz a Casinóban. 
A kitett aláírási ivén mindjárt az 

elsők között ott szerepelt az a név is, 
hogy: Nagy Mihály.

Az aláírók száma pedig nem akart 
szaporodni.

Valaki aztán azt irta az említett név 
után, hogy :

— Melyik ?
A figyelmes easinoi gazda azonnal 

utána irta a feleletet, hogy :
— A Lajos fia.
Gyülekeztek is aztán az aláírások 

szépecskén.
Becsi pirosito.

Nagy sebbel lob’ual beállít a szer
kesztőségünkbe egy szolgáló leányzó és 
rászól egyik munkatársunkra :

magas akácfára van alkalmazva az öreg 
csöngettyü. Éppen most csendített a ha
rangozó, aki egyben egyházfi és kántor 
is. Kántori mivoltát a pantalló és nyak 
kendő viselet mutatják ; a templom kul
csának kezelést* pedig az egyházfi munka
körébe vágó dologra mutat.

Egy mozgó barát szokta itt végezni 
a templom körüli szolgálatot. Egyik va
sárnap itt m'sézik, másik vasárnapon a 
másik templomban, a harmadik meg ne
gyedik vasárnapon pedig a harmadik meg 
negyedik határban dicséri az Istent. Most 
éppen ezekre a templomokra került a sor. 
Egyikben reggel, a másikban délfele van 
mise, a harmadikban pedig talán délután.

Odaballagok az emberek közé, akik 
csöndesen pipázgatva várják a papot.

— Adjon isten jó napot!
— Dicsértessék ... I — fogadják a 

köszöntést.
— Soká kezdődik-e még a mise? — 

kérdezem, hogy éppen megindítsam a szót.
— Várjuk a tisztelendő urat ! — 

mondja az egyik ember, akire éppen rá
néztem. — Itt kék mán neki lenni! — 
mondja a másik.

Hallgatunk aztán, nézegetve az ut 
felé, csakhogy teljék az idő. Mert idege
nek közt nehezen indul a beszéd. Köze- 
léhb húzódnak pedig a gyerekek is hali- 
gatózni; bámulnak, mert ritka itt a városi 
ember. Az adó végrehajtó szokott ide ki
járni csak ; meg mikor követvála>ztás van, 
akkor jönnek ki az urak zászlókkal, mu 
zs kával, meg sok szép szavakkal és ígé
retekkel.

— Úgy látom, hogy erre se volt ! 
mostanában eső ! — kezdem újra szapo- i 
ritani a szót.

— Nem ám, pedig nagyon elkelne 1 
mán ! — mondogatják az emberek egy- ' 
értelmüleg.

— Májusban pedig sohse sok az j 
eső ! — toldja meg egy öregrendü ember ' 
. . . Ezt a szokás-mondást pedig úgy kell I 
értelmezni, hogy a májusi esőt sohase ' 
lehet sukallani, akármennyi van is, mert , 
az valóságos áldás, ha sok van is.

— Mutogatódnak a fellegek, de nem 
tud esni!

— Kisül mán minden !
— Ezt találná mán ki valaki: az | 

esőcsinálást! — igy folyik a panaszkodás ■ 
sorsa, mindenkinek van valami mondani- | 
valója.

— Pedig kitalálták am mán azt is!
— mondom nekik. Erre a szóra minden í 
szem rám tekint. — Csakhogy többe ke- j 
rül az az csőcsinálás, mint amennyi haszna 
van! — romtorn el hirtelen a remény
kedő hitet.

— Majd ád az Isten esőt is, ha jó- 1 
nak látja! — fohászkodik a kántor-haran- !

' gozó, jutván eszébe, hogy a templom kö- | 
I zelében vagyunk. Mert itt bizonyosan j 

hallja a tentlakozó ezeket a panaszló i 
szavakat!

Lassankint beszállingóznak a tem- j 
plomba, mert látszik már az utón a barát 
kocsija.

Délután aztán megváltozik a pusztai* 
' emberek hangulata is. •

Hazavaló utunkban két tanya mel- 
lőtt is látunk magas póznákra feszitett 
zászlókat. Az egyik tanyában le van ál
lítva egy messze kimagasló nyárfa-törzs, 
annak a csúcsán leng egy piros-fehér 
színű zászló. Bizonyosan követ választási 
időkből maradt itt, de a zöld szint már 
teljesen fehérre fakitotta az idő. A másik 
tanyába a felhúzott kutgémhez szegező- 
dött a zászló rudja. Ezeken a zászlós 
helyeken ma bál lesz.

Alkonyat felé már ide tartanak a 
tanyai népek. Legények, lányok sietnek 
az utakon; nevetgélnek, vígan vannak, 
vigadni akarnak.

— Mulatós nép ez itt nagyon ! — 
mondja a kocsis.

— Hát hiszen ünnep van, annak az 
ideje van ! — mondjuk neki.

— De mindig nagy verekedések 
szoktak itt lenni ! — erősiti az öreg.

— Az is a mulatsághoz tartozik, ha 
jól esik nekik ! — szépitgetjük a dolgot.

Jobbfelül az utón egy piros viganós 
leányzó riszálja magát. Látom, mikor kö
zelebb jut, hogy ismerős. Görög Vera ez, 
akinek a múlt hetekben temettük az apját.

— Hová hová, Vera? — szólítom 
meg, amint mellettünk elhalad.

— Csak ide Dékány szomszédokhoz. 
A bálba ! — mondja páva módra ké- 
nyeskedvo.

. . . Neui szóltunk aztán semmit se. 
Csak nézegetünk gondolkozva a határra 
terülő esthajnali nagy szürkeségbe . . .
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— Adjon kettőért bécsi meszet !
— Nincs itt, lelkem, bécsi mész, 

csak bécsi pirosító! De az is Pestről 
való! . . . Hanem ott, abban a másik űz* 
leiben azt is kap, ami magának kell.

Es átkűldötte a szemben levő könyv
kötőműhelybe.

Spórolás.
Ez a történet egy csöppet se gusz 

tusos, de tanulságos. Kérjük azért a ked
ves olvasót, hogy ne az ízlésével, de az 
eszével mérlegelje az esetet.

A napokban busz korona pénzbír
sággal büntetett a törvényszék egy bús 
asszonyt, amiért az a törvény ház épüle
tében leköpte az ügyvédjét.

Viszont a törvény ház folyosóin szi 
gorú hangú figyelmeztetések olvashatók, 
hogy a padlóra köpködni kegyetlenül tilos. 
Ki is adódott a parancs, hogy 50 korona 
birsaggal bünteltetik, aki a folyosón köp 
ködni merészel.

Az ügyvédre köpni tehát busz ko
rona; a padlóra köpni pedig: 50 korona.

Az ügyvédi kar most kínos bizony
talanságban remeg a jövőtől. Mert ha a 
folyosói publikum ezt a büntetési külön
bözőiét megsejti, a folyosó padlója helyett 
ezután bizonyosan csak az ügyvéd urakra 
fognak köpködni — tisztán spórolási 
szempontból. (A.)

O
Kecskéméi, november 3.

— Karácsonyi vásár A .Jótékony Nő
egylet — mint jeleztük — ez évben is, 
december hó 1., 2. és 3. napjain kará
csonyi vásárt rendez a női ipariskola 
helyiségeiben. Az említed napokon dél 
előtt 9—12 ig és d. u. 3 — 6 ig látogat 
hatja majd a nagy közönség a legváltoza
tosabb női kézimunkák és díszmunkák 
kiállítását, 20 fillér belépő díj mellett. A 
kiállított tárgyak mind eladók lesznek és 
a vételárból csupán 5 százalék esik az 
egylet jótékony célja javára. Ez utón is 
felhívjuk a hölgy közönség figyelmét — 
a máris élénk érdeklődés tárgyát képező 
— karácsonyi vásárra, azzal a kérelem 
mel, hogy kiállítandó és elárusítandó* 
mánkáik tárgyában Grőber igazgatónővel 
(a női ipariskola tanítási órát alatt) no
vember 15—25 éig terjedő időben kegyes
kedjenek értekezni.

— Tarsas estely. A Kath. Legény- 
egylet vasárnap, 4 én társas estélyt ren
dez a kath. Egyház bérházának színház
zal szemben levő helyiségében; ez alka 
lommal „ Virágfakudás*4 című 1 felvonó- 
sos vígjátékot előadják : Csorna Ilonka és 
Magdics Rózsi ka k. a., Katona Ferenc, 
Kiró Mihály, Csíki János és Rózsi Fe
renc. Kezdete este 7 órakor. Belépti díj 
40 fillér. Következő estely f. hó 11-én lesz.

— A Gazdasági Egyesületből. A Kecs 
keméti Gazdasági Egyesület 1906 nov. 
4 én saját helyiségében gyűlést tart. A 
gyűlés tárgyai a következők : 1 Jegyző
könyv hitelesítése. 2. Az Elnökség indít
ványa és időközben beérkezett ügyek. 3. 
A közgazdasági szakosztály előterjesztése. 
Végül: folyó ügyek, indítványok.

— Adakozás. Sebastiani Károly né 20 
koronát küldött a Jótékony Nőegylet sze
gényei javára, a Zrínyi Ilona hamvaira 
szánt koszom megváltása fejében. Az 
egylet vezetősége ez utón is halás koszö 
relét fejezi ki a nemes adakozónak.

— Nyilvános köszönet. A siket némák 
helybeli intézetének igazgatósága igaz 
köszönetét mond Szebasztiáni Károly né 
úrasszonynak azon nagylelkűségéért, hogy 
a szegény sorsú siket némák részére 20 
koronát szives volt adományozni.

— Intések. A rendtartás intézkedé
seinek megfelelően a napokban tartották 
meg a középiskolákban az első ellenőrző 
értékezletet. Az intő cédulák a szülök 
keservére s a hanyag tanulok testi lelki 
fájdalmára már szét is repültek. A lég 
közelebbi decemberi ellenőrző conferen- 
ciáig most már szülők és tanárok lesik a 
figyelmeztetés üdvös hatását.

— Fillérestély. A szabó munkások 
és munkásnők szak egylete folyó hó 4 én 
vasárnap a „Várhágó-félé vendéglőben*4 
fillérestélyt tart. Belepti dij 4(1 fillér.

— Negyedév bűnösei A rendűi k api 
tányság bűnügyi osztálya által összeállí
tott évnegyeden kimutatás szerint a folyó 
év julius—szeptember hónapjaiban 284 
bűneset ho/atott a rendőrség tudomására. 
Ebből 188 vétség, 96 bűntett. Belterületre 
esik 173, külterületre 114. Ezek közül 
lopás vétsége 107, lopás büntette 57, az 
emberi élet elleni cselekmények 47, csalás 
és sikkasztás 19, a többi 54 kisebb cselek
mény. A 284 esetből 168 kinyomoztatott, 
ezek közül a tettes 268 esetben férfi és 
68 esetben nő. Az előfordult eseteknél 
336 egyén vonulóit kérdőre, mint gyanú 
silott közülök 90 rovott múltú, előzetes 
letartóztatásba helyeztetett 27, a bíróság
nak átadatott 20, szabadlábra helyeztetett 
7. Ugyanezen idő alatt előfordult 15 bal
eset és 16 öngyilkossági kísérlet.

— Mulatság. A Siketnémákat Gyá- 
molitó Egyesü'et 1907. január hó 6 án 
tánccal egybekötött tea-estélyt rendez. 
Felhívjuk a nagyközönség figyelmét már 
előre erre a mulatságra, mely mindenkor 
úgy erkölcsileg, mint anyagilag sikerül és 
mulatságaink közölt mindig az elsők kö 
zött van.

— Október ho bűnösei. A rendőr 
kapitányság bűnügyi osztályának ki
mutatása szerint október hóban 70 vét
ség és 36 bűntett hozatott a rendőrség 
tudomására. Ezek között volt lopás 44 
esetben, csalás 9, az emberi élet elleni 
cselekmény 21, becsületsértés 9 esetben. 
Ezek közül belterületre jut 76. kültérii 
leire 30. Októberben történt 78, azj előző 
hónapokban, de csak most jutott a rend
őrség tudomására 28 Ezen 106 esetből a 
tettes ismeretes 84 és ismeretlen 22 eset 
ben. Kérdőre vonatott a 106 esetben 73 
férfi és 25 nő, kik közül 25 rovott elő 
életű. Előzetes letartóztatásba helyezte 
tett 6, a bíróságnak átadatott 2.

— Öngyilkossági kísérlet T ó t h 
Mihályné 30 éves IV. tized 465. sz. alatti 
lakos ma reggel 2 deci sósavat ivott, hogy 
az életet elvesse magától. Súlyos sérülé
sével a kórházba szállították, de életben 
maradásához kevés a remény. Tettének 
oka családi perpatvar.

— Talált csomag Hering Lajosné az 
Árok utcában egy csipkét tartalmazó) cső 
magot talált. Igazolt tulajdonosa átveheti 
szerkesztőségünkben.

— Tűz. Hejjas József V. t. 40. szám 
alatti lakosnak Űrrel 122. sz. alatti bir
tokán november 1 én, a tanyai lakóház 
porrá égeti. — A tűz oka megállapítható) 
nem volt, de valószínű, hogy a hibás épi 
té*Ü kemény okozta a szerencsétlenséget. 
A kar mintegy 800 korona értékű ingat
lan és a tető, melynek értéke azonban 
biztosítás révén megtérül.

— A költő sorsa. Ma éjjel a rendőr 
őrjárat behozott! a rendőrségre egy Ínsé
gesen kinéző alakot, aki egyébként el 
volt látva igazolvánnyal, amelyen az „ál 
lasa, foglalkozása44 című rovat is ki van 
töltve ékként :

l rés óráiban iró.
Volt nála egy halom kézirat, vala

mennyi vers. A délelőtt folyamán a kilói 
gási osztály helyettes vezetőjéhez került, 
ahol olyan kijelentést is tett, hogy kü
lönb színdarabokat irt, mint a híres Kada, 
Kecskéméi polgármestere. Az orvosi hi
vatalban szörnyű beszédjei után megálló 
pilotlák rajta a gyengeelméjűséget es meg 
figyelés végett kiszállították a kórház 
elmeosztályára. A nála talált iratokból ki 
tűni, hogy D. Mészáros *Fer< ne szentesi 
illetőségű.

— Megörült asszony. Ma délután 
nagy csődületet okozott egy, a tanyákról 
behozott őrült asszony. Szombaton dél 
ben megjelent Szabó Balázs tanyáján és 

ott először táncolt, dalolt, majd hanyatt 
vetetto magát és szét vetett karok és lá
bakkal, megüvegesedett szemekkel moz
dulatlanul feküdt, nyelvét öltögetve. Szabó 
Balázs rögtön kocsira fektette és behozta 
az orvosi hivatalba, ahol az előszobában 
ezen jelenet megismétlődött. Dr. Csabay 
Géza vette kezelés alá, aztán kiküldötte 
a kórházba, a mi persze nagy bajjal járt. 
Magyar Rozáliának hívják, 47 éves, ala
csony, testes asszony.

— Feltört sertésól. Most két észtén 
deje, 1904 év november havában Fehér 
Lajos kereskedőnek a sertéshizlalók telepe 
mellett levő szállását feltörték éjnek ide 
jón s onnan 10 db hízott sertést, amelyek 
1700 koronát értek, elhajtottuk. A nyo
mozás során három darab sertést a szál
lástól nem messze egy lakatlan helyiség
ben megtaláltak, a többinek azonban, 
valamint a tetteseknek nyoma veszett es 
az ügyészség m<íg is szüntette a nyomo
zást. Múlt év december hónapjában az
után jelentkezett a rendőrségnél Fekete 
Mária nevű cseléd, a ki előadta,. hogy 
Kerekes Lőrinc, Kasza János és 
Berente Pál törték fel Fehér Lajos ser 
tés-ólját s azok hajtottak el a három 
sertést. Nevezetteket a rendőrség előállí
totta, bűnösségüket azonban tagadták. 
Fekete Mária ugyancsak azt is előadta, 
hogy a sertéseket Duksa Kovács Lajos 
könesögi gazdálkodó vette meg Kereke
sektől. Ez alapon azután, mint orgazda, 
Duksa Kovács Lajos is belekerült a bűn
ügybe. Ma tartottak meg ez ügyben a fő
tárgyalást ; a beidézett nagyszámú tanuk 
kihallgatása hosszú időt vett igénybe s a 
tárgyalás az esti órákba húzódott bele; 
az Ítéletet csak i> púnk legközelebbi 
számában közölhetjük.

— Fiú az apa ellen. Kecskeméti Pál, 
fiatal lajosmizsei gazdalegény a múlt év 
december havában alaposan felöntötl u 
garatra. Illinninált állapotban tért haza s 
otthon azu án az egész családot ki akarta 
irtani. Édes atyja, Kecskeméti Károly 
csitilgatla felbőszült fiát, de minden ered
mény nélkül. Mikor azután látta az öreg, 
hogy fiával nem lehet most okosan be
szélni, dühöngő fia elöl az istállóba mene
kült s annak ajtaját magára zárta. A 
fiú azonban az istálló) ajtaját is betörte, 
mire az öreg az ott levő vasvillaval fia 
felé vágott. A vasviila fején találta Kecs
keméti Pált, aki erre az apjának ugrott 
s bicskával fejbe szúrta. Á kecskeméti 
kir. törvény szék az apát, miután a jogos 
önvédelem kétségtelenül bebizonyosodott, 
felmentette; a fiút pedig kél hónapi fog 
házra ítélte. A kir. ítélőtábla, hova az elítélt 
felebbozése folytán kerül, az ügy Frenreisz 
István tanácselnök elnöklete alatt tegnap 
foglalkozott, az ügy gyei s Róth Béla ügy
védjelölt védelmének meghallgatása után 
Kecskeméti Pál büntetését nyolc napra 
szállította. A vádlott természetesen öröm
mel fogadta a kir. tábla túlságosan ke
gyelmes Ítéletét s abban köszönettel 
megny ugodolt.

— Pályázat a hódmezővásárhelyi szín
házra. A hódmezővásárhely i városi tanács 
meghirdette a jövő évi sziniévadra a pá
lyázatot a városi színházra. A pályázat 
határideje I. évi december hó) 10 én jár le. 
Több vidékj színigazgató) fog a színházért 
értesülésünk szerint pályázni.

Magy kir. szab, osztálysorsjátek Az 
osztály sorsjegyek ben mindinkább élénkebb 
és elénki*bbi* váló kereslet a magy. kir. 
szid), osztálysorsjáték igazgatóságát tudva
levőleg arra késztette, hogy a sorsjegyek 
számát a lefolyt XVIII. sorsjátékban 
15,000 el szaporítsa és ennek megfelelően 
a nyeremények összegét 1.998,000 koro- 
nával emelte. A most kezdődő XIX. sors
játék tervezete ugyanaz marad, a mennyi
ben ismét 125,000 drb. sorsjegy kerül ki- 
bocsájtásra, melyre összesen 16 457,000 
kor. nyeremény esik. Tény az, hogy a 
világ egyetlen sorsjátéka sem bir csak 
megközelítőleg is ily kedvező játékterv
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vei, miáltal a sorsjegyek nemcsak nálunk, 
de a távol idegenben is nagy kedveltség 
nek Örvendenek. A most lefolyt sorsjáték 
záróhuzása a nyereményesélyek nagy
szerűségét fényesen bebizonyította, a meny
nyiben a 82786. számú sorsjegy, melyre 
a 100,000 koronás utolsó főnyeremény 
esett, kapta a 600,000 koronás jutalom
dijat is, így tehát ezen sorsjegy 700,000 
koronát nyert, a legnagyobb főnyereményt, 
melyet valaha osztály sorsjáték bán kifi
zettek.

— A jövö évi költségvetés. Kecske
mét tb. város 1907. évi költségvetésének 
előirányzatát már elkészítette a háztartási 
számvevőség. A költségvetési előirányza
tot kinyomatják, kiosztják a bizottsági 
tagok között s azután a pénzügyi bizott
ság is rövidesen tárgyalás alá veszi.

— Színházi páros bérlet 
hátralevő 20 előadásra — elutazás miatt 
— sürgősen átadó. Cim a kiadóban.

— Házföiszentelés Köncsögön Oláh 
Ferenc és neje Fehér Eszter köncsögi 
lakosok f. é. május hó 24-én annak az 
örömére, hogy szép és uj házuk felépült, 
házszentelést tartottak s erre ősi magyar 
szokás szerint meghívták a környékbelie
ket, rokonokat, jó szomszédokat. Többek 
között megjelent a mulatságon Újvári Pál 
köncsögi gazdálkodó két béresével, Hat
vani Andrással és Nagy Dezsővel együtt. 
Eleinte csendesen iszogattak, később az
után felkerekedett bennük a magyar vir
tus, összevesztek, a gyertyákat az asztal
ról leverték, az asztalt feldöntöttek és azt 
összevissza törték. Oláh István, Oláh Fe
renc fia, ekkor puskát kapott fel, hogy 
a zavargókat elijeszsze. Újvári Pál azon
ban nem nagyon ijedt meg a fegyvertől, 
kikapta a puskát Oláh István kezéből s 
azután az asztal egyik darabjával, majd 
pedig a nála levő bottal kétszer jó rá- 
zuditott Oláh Ferencre, a házigazdára, 
majd pedig ennek nejét ütötte meg úgy, 
hogy a nevezettek 4 hétig tartó sérülést 
szenvedtek. Ma Ítélkezett a három legény 
fölött a kecskeméti kir. törvényszék bűn 
tető tanácsa s dr. Tóth József ügyvéd 
védelme után Újvári Pált kilenc havi 
börtönre és 200 korona pénzbüntetésre, 
Nagy Dezsőt 14 napi, Hatvani Andrást 
pedig két hónapi fogházra és 100—100 
korona pénzbüntetésre ítélte Az ügyész 
megnyugodott, a vádlottak mind feleb- 
beztek.

— A szerencse otthona. A sokat 
áhítozott, mindenki által ostromolt sze
rencse ezernyi szeszélye kiszámíthatatlan. 
Hiába üldözzük, ha nem akar közeledni 
felénk, mig sokszor önmagától, szinte 
következetesen kegyeibe fogad bennünket. 
Talán legjobb bizonyság erre az osztály
sorsjáték. Ha például a Gaedicke A. hu 
dapesti bankház eredményeit nézzük úgy 
a most lefolyt sorsjátékban, mint a múlt
ban is, tapasztalhatjuk, hogy ez a bank
ház valósággal állandó otthona a szeren
csének. Úgyszólván mindon napra esik 
egy-egy főnyeremény a Gaedike bankház
ban, melynek ügyfelei a múlt osztály
sorsjátékban többek között a 400,000, 
60.000, háromszor a 30 000 és 20 000, a 
mostaniban pedig a 90.000, 50 000, 25 000 
és négyszer a 15 000 koronás főnyeremé
nyeket nyerték. Ez a körülmény, meg a 
Gaedicke bankház mindenkor pontos és 
gyors ügykezelése magyarázzák azt a ha
talmas forgalmat, melynek e közmondá
sos szerencséjü bankház örvend.

— Piaci árjegyzék 1906. évi nov. hó 
3-ik napján. Tisztabuza 13.40—14.40. Két 
szer 11.80—12.40. Rozs 11.40—11 60. Árpa
12.40— 12.80. Zab 12.60-13.00. Tengeri 
kecskeméti 14.40—14.60. Tengeri bánáti
14.40— 14 60. Köles 11.80—12.20. Krumpli 
4.60-5.00. Széna 4.60-5.00. Szalma 1.80 
2.20. Szalonna kilója 1.82—1.50. Hízott 
sertés kilója 1.18—1,21.

Legújabb.
A képviselőhöz ülésé.

A Rákóczi-iinnepok miatt rendelt 
szünet után ma volt az első ülés, amelyen 
Rakovszky István elnökölt.

Az elnök javaslatára a ház Ottó 
főherceg halála alkalmával jegyzőkönyvi 
részvétét fejezte ki s erről az elnök utján 
értesiű a királyt.

Az elnök azután arról számolt be, 
hogy a Háznak Rákóczi és társai haza 
hozatalára vonatkozó összes határozatait 
pontosan végrehajtották. Javaslatára a 
lláz jegyzőkönyvileg köszönetét mond 
Thaly Kálmánnak nagy és nemes fára
dozásaiért.

Az elnöki bejelentések után bemu
tatta az elnök a miniszterelnök átiratát, 
amely gróf Goluchovszky Agenor távozá
sát jelenti.

— Éljen ! Éljen ! — hangzik a bal
oldalon.

— Fogtok ti még sírni is! — dör- 
mögte az öreg Szappanos István.

Felolvasták a választ váró interpel
lációk jegyzékét s Hermán Fereue beter
jesztette a kérvénye k 8. sorjegyzékét.

Az interpelláción - könyvbe Kovács 
Ernő a szerbek orsovai sérelme ügyében, 
Vázsonyi Vilmos pedig az állítólagos 
ujonclétszámemelés dolgában jegyzett be' 
interpellációt.

A párbaj ellen beadott kérvényeket 
a Ház pártolólag terjesztette át az igaz
ság ügy m inisz t e r h ez.

KECSKEMÉTI VÁROSI SZÍNHÁZ
Vasárnap, 1906. november ho 4-én: 

jÜT isiét előadás
Délután 3 orakor félhelyárakkal:

VT ox»os> hajú.
Népszínmű 3 felvonásban.

Este 7 es fél orakor rendes helyárakkal:
(Paratlan bérlet)

Kis alamuszi
Operette 3 felvonásban. Irta és zenéjét szerzé Bokor J.

Rendező: Czako Gyula. Karnagy Keruer Jenő

S Z E M É L Y E K :
De ( liateaux Renard vicomte
St. Remis marki
De la Tremoille lovag 
Mervilleux Roland báró — 
Mac Donald, amerikai ültetvényes 
Sarait, neje
Mary. ennek buga
Tóm, Mac Donald unokaócscse 
A prefect — — —
Rettenetes, rendőrkáplár 
lubette, szobaleány

Parlagi Kornélia 
Sz. Nagy Imre 
Sebestyén Jenő 
Juhász Sándor 
Keltái Jenő 
Sugár Aranka 
11 Lévai Berta 
Gabányi László 
Bognár János 
Nyitrai Sándor 
Orosz Rózsi

Holnap, hétfőn. 1906. november 5-én: 
Újdonság! Páros bérlet. Másodszori Újdonság!

-A. ü. < e 1 e n.
100 arany nyal jutalmazott pályanyertes vígjáték, 3 fel
vonásban. Irta Bracco Róbert. Fordította dr. Mihály J.

Rendező BIHARI ÁKOS.

S Z E M É L Y E K :
Síi vioGróf Sangiorgi 

Kiara, neje 
Ricciardi Gino 
Egy szolga 
Lorcnzo, szolga 
Szobaleány

Bihari Ákos 
Kondráth Ilona 
Bihari László 
Nyarai Jenő 
Gabányi Jenő 
Orosz Rózsi

Kezdete fél 8 órakor.
Kedden, 1906. november hó 6-án:

(Paratlan bérlet)
o 25 gr ó fényképek

Bohózat 3 felvonásban,

(E rovatban közlőitekért nem vállal felelősséget a Szerk ) 

Értesítés.
A Kecskeméti Czipész Szakosz

tály szeptember hó 24-én tartott 
értekezletén elhatározta, hogy a 
cipők árát 30% al újólag felemeli, erre 
a folytonosan emelkedő bérárak 
szolgáltatnak okot, a mely napról- 
napra jelentékeny összeggel 
emelkedik.

A szakosztály ezen határoza 
tol egyhangúlag hozta meg s a 
nagyközönségnek szives figyel
mébe ajánlja

A Kecskeméti
Czipész Szakosztály Elnöksége

Kitünően megvéd a

Több epidémlAiil anyuéi bevitt

Eladó ház.
IX. tized, Libasor 297. számú ház, 

mely áll 5 szoba, 3 konyha, 4 kamra 
és melléképületekből, — kok úttal, jó 
nagy udvarral, — örök áron eladó. 
Értekezhetni ugyanott. 4878 -1 —í

8415—1906. tkv. sz.

Árverési hirdetmény.
A kecskeméti kir. törvényszék, mint 

telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy 
a Kecskeméti Kereskedelmi Iparhitelintézet 
és Népbank Részvénytársaság végrehajta
tómik Virág Gábor gyám által képviselt 
kiskorú Bódog József és kiskorú Bódog 
László és Bódog Imréné szül. Varga 
Julianna végrehajtást szenvedettek elleni 
600 kor. tőke és jár. továbbá Szuny Róza, 
Varga Judit csatlakozóknak Bódog Imréné 
Varga Julianna elleni 650 kor. és illetve 
2300 kor. töke és jár. iránti kielégítési, 
végrehajtási ügyében a kecskeméti 3074. sz. 
betétben A. -(- 1. sorsz. alatt felvett és 
végrehajtást szenvedettek nevén álló 2224 
kor. becsértékü jószágtest az 1906. évi 
(ieczeniber ho 14 ik napján d. e. 9 orakor 
a kir. tszék tikvi helyiségében megtör 
tandó nyilvános árverésen az egyidejűleg 
megállapított és a hivatalos órák alatt a 
tkvi hatóságnál, valamint Kecskemét város
házánál megtekinthető, feltételek mellett 
a kikiáltási áron alul is eladatni fog és 
pedig a 3681/1890. tk. végzéssel C. 2. alatt 
özv. Bódog Józsofné szül. Biró Mária javára 
és a 4471/1894. tk. sz. végzéssel C. 4. 
alatt özv. Bódog Imréné szül. Virág Mária 
javára bekebelezett özvegyi haszonélve 
zeti jogok terhével, ha ezek terhevel az 
előző terhek fedezésére szükségesnek 
mutatkozó 1620 korona összeg lgértetik, 
ellenesetben a haszonélvezeti jogok terhe 
nélkül.

Venni szándékozók tartoznak a becsár 
lOu/o úl készpénzben vagy óvadékképes 
értékpapírban a kiküldött kezéhez bánat
pénzül előre letenni.

Kecskemét, 1906. szept. hó 30*án. 
4370—1—1 A kir. tszék tlkvi osztálya.
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Ismét 
óriási szerencse 
= Gaedickenél. =

A szerencse által oly kiválóan kedvelt gyüjtödém 
az utóbbi két sorsjátékban annyi főnyereményhez jutott, 
hogy szinte szállóigévé vált ez a mondás

Naponta egy főnyeremény 
Gaedickenél. 

Csak az utolsó két sorsjátékban 
a következő főnyereményeket fizettem ki t. vevőimnek : 

A legnagyobb főnyereményt 

400.000 koronát a Iliiül) számra

Szőlővessző.
Chasselas ruge-, kövidinka-, 

kadarka-, olasz-rizling-, fehérdinka-, 
sima szölövesszöre előjegyzést el
fogadok. Pátkay Lajos földbirtokos 
4873 Vili, tized 20. szánt. 3 3

Hirdetmény.
A Kecskeméti Központi Takarék

pénztár igazgatósága ezennel közhírré 
teszi, hogy a tulajdonát képező 1 só 
tized, 62 a. számú. Gyöngyösi Sán- 
dor-féle h á Z, mely a kaszárnyához

Aki egy főnyereményhez akar jutni, az játszók feltét
lenül szerencsegyüjtödéjében, mert eddig
ott nyertek bebizonyithatólag a legtöbb főnyereményt.

kz I só osztály húzása már 

november hó 22. és 23-án 
kezdődik. 4869 -4-i

• A sorsjegyek ára

Egy egesz Egy fél Egy negyed Egy nyolezad 
12. 6.— 3. 1.50 korona.

90.000 koronát a 3148 számra
60 000 ,, , 3952 „
50.000 9* 95 64714
30.000 4 1 42778
30.000 ,, 88837
25.000 ,, ,, 15900
20.000 9 9 ,, 88000 „
15.000 9 9 43841
15.000 9 ♦ * 4 95793
15.000 ,, 9 9 115220 „
15.000 ,, ,, 121497
15.000 9 • 9 9 97214 „
10.000 ,, 99 35828
10.000 ,, ,, *71772 „
10.000 9 9 ,, 42529 „
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Minden vevőmnek postabefizetési lapot küldök, mely 
áltál pénzküldemények postadijmentesen utalhatók át.

Vevőköröm sorsjátékról sorsjátékra nagyobbo
dik, mely körülmény fényes bizonyítéka annak, hogy 
gyüjtödém a lakosság minden rétegében közkedvelt
ségnek örvend

Kiserelje ineg egyszer szerencséjét Gaedicke sze- 
rencsegyüjtődejében sön biztosan számíthat eredményre. 

Gaedieke bankház 
Budapest, IV., Kossuth Lajos-útcza 11.

való közelségénél fogva nem csak la
kásnak. hanem korcsmái helyiség
nek is igen alkalmas, kedvező fize
tési feltételek mellett örökáron eladó.

Értekezni lehet az intézet igazgató
elnökevei naponta d. e. 8—12 óráig 
az I. tized, 10. sz. alatti helyiségben.

Az Igazgatóság.’

Eladó ház.
Kecskeméten, Füzes-téren, a sör- 

házlaktanva szomszédságában egy 
i óforgalmú helyen újonnan épült 
szép, mondern 11 á 2K, 
mely áll: 3 rendbeli lakásból, (8 
szoba, 3 konyha. 3 kamra. 2 nagy 
pince, 4 lóra való istálló — tágas 
udvarral, jó ÍVÓVÍZŰ kúttal — ked
vező fizetési feltételekkel eladó. 
Bővebb felvilágosítással készség
gel szolgál lapunk kiadóhivatala.

Eladó olcsó birtok.
Izsákon, az »Ágasegyházi tanyák« 

őrházhoz 4 kilométernyire, 164 m. hold 
szántó és kaszáló, 6 hold karózott 
SZÖ1Ö úri lakkal, két jókarban levő 
tanyával, kedvező fizetési feltételek 
mellett örökáron elad ó. Fölvilago- 
sitást ad Korb József Puszta-Sashegy, 
u. p. Izsák.

A gyümölcsfák kenntájjal való őszi 
permetezésének es bemázolásanak 

itt az ideje!
ZvZ ayerfi-féle 

k é n m áj a t 
eredeti gyári áron ajánlanak 

Gyenes S, és fiai 
4864 Kecskemét.

Kiadó esetleg eladó ház
IV. tized. Galamb utca 211. számú ház. 
mely áll 4 padolt szoba. 2 konyha. 
4 kamra, 4 lóra való istálló és nagy 
pincéből, a z o xx xi a 1 bérbe 
kiadó, esetleg örök áron eladó.

Értekezhetni a tulajdonos. 
Nagy Sándorral, ugyanott.
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Ezennel közhírré tétetik, hogy miután a Magyar Királyi Pénzügyminisztérium ellenőrző közegei a 
Magy. Kir. Szab. Osztálysorsjáték (XIX. sorsjáték) I. osztályára szóló sorsjegyeket felülvizsgálták, azok 
a főát úsitóknak árúsitás végett kiadattak.

Az 1. osztály húzása 1906. 22. és 23-azx tartatikmeg. A húzások a Magyar
királyi allami ellenőrző hatóság és királyi közjegyző jelenlétében, nyilvánosan történik a húzási teremben. 
Sorsjegyek a Magy. Kir. Szab. Osztálysorsjáték valamennyi árúsilóinál kaphatók.

Budapest. 1906. évi október hó 28-án.
Magy. Kir. Szab. Osztálysorsjáték Igazgatósága.

Lukács László. Hazay.

CS i$ KIR,

db/*íioimger tanXr által 
ki i ári 09011 fon gyári* 

UDVARI SZÁLLÍTÓ

Hesfia
Heim féle folyloncgő-szabalyozó-szellőző kályhák 

TÖBB 63. OOO HA SZA/IZ>4 .V.

Utánzatoktól MEIDINGER-OFEN utalással az itt 
óva intünk \£, H.HEiM álló védjegyre 

Folylonéffő /iaztí/a/fók
KÖZPONTI FŰTÉSEK

MINDEN RENDSZERBEN,
MINDEN TÜZELŐ ANYAGA AH EVSTMENTFE TÜZELÉSSEL. 
EGY KANDALLÓ TÖBB HELYISÉGET FÜGGETLENÜL BESÜTHET.

Szrf/azMesi bemrdezrscA, 
MINDENNEMŰ SZÁRÍTÓ BERENDEZÉSEK. 

NÖVÉNYHÁZA FŰTÉSEK.
- froscefusoÁ éskő/fsegYetések 

inaven és bér mentve.

Budapest, Tonelhudvar. 
Eredetiben kaphatok csak fenti helyen, 
vagy Becs. I, Schwarzenbergstr. 8

A postaépületben egy 

sarok üzlethelyiség, 
egy emeleti 

két szobás lakás 
es 2 istálló legényszobával 

azonnal kiadó.
Értesítést ad Ottó Sándor tb. mérnök.

Tisztán kezelt első rendű 

friss liba 
kilója 70 -75 krért naponta 

kapható

Aszódi Józsefnél
Könyves-uteza 237. szám. 

, Törvény széki-palota mellett.
| 485i Telefon : 133.

iwwww

Eredeti

varrógépe^
az állványokban golyós-csapagyakkal 

legszebb varrasra, 
hímzésre és stoppolásra = 

kiválóan alkalmasak!
ZZZZZZ Egyedüli rak tar : .

Téby Lajos mechanikusnál
Kecskemét, Beretvas-szállodával szemben. 

III. tized. Kohary utca 194. sz.
V.

Eladó földbirtok
Szarkásban, az izsáki ut men

tén, felülről számítva 7. és 8. kilomé
ter jelző között, a Tormásy ügyvéd 
ur szőlője mellett 11 hold földbirtok, 
melyből 7 hold termő szőlő, a többi 
erdő és szántóföld, tanyaépületekkel : 
továbbá Jaszkerekegyházan az izsáki-ut 
mellett, a 12. kilométernél, a göböly- 
kut laposon 28 és fél hold szántó és 
kaszaló. tanyaepületckkel együtí, ked
vező fizetési feltételekkel eladó. Érte
kezhetni a helyszínen Nyilas László 
tulajdonossal. 4872—3—2

Eladó föld.
Törokfaiban. a halasi ul mellett, a 

varostól 10 kilométerre, a fehértó: csárda 
és Helvétia-telep >zomszéds;igában, a Hel- 
vétia állomástól félórányira, szőlőléiépitesre 
igen alkalmas
öO Hold föld, 
melyből 6 hold termő szőlő, tnnya-épüle 
lekkel együtt, szabadkézből eladó.

Értekezhetni a tulajdonos Csorba 
Kálmánnal I tized, Nagyburga-utcza 
87. szám alatt. 4839—6—3

3 Jó fiú 3
fizetéssel

a.zonna.1 fel ~r eteti 1-r

Reiszmann Márton 
épület- és műlakatos-rnűhelyében. 
V. tized, Tehén-utcza 270. szám.

Csak akkor valódi, ha a háromszögű palaczk az itt levő szalaggal (vörös 
es fekete nyomás sárga papíron) van védve

0SS-" Eddig fölülmulhatatlan I ”£TB
Maager Vilmos-leie valódi tisztított

máj olaj 
törvényesen védett csomagolásban. 

Sarga üvegenként 2 korona, fehér üvegenként 3 korona.
= Maager Vilmostól, Becsben. — 
Az első orvosi tekintélyek által megvizsgáltatott és könnyű 
emészthetőségénél fogva gyermekeknek is különösen ajánl 
tátik és rendeltetik mindama eseteknél, melyeknél az orvos 
az egész testi szervezet, különösen ti mell és tüdő erő 
sitesét, ti test súlyának gyarapodását. a nedvek javi 
tását, valamint általában a vér tisztítását el akarja érni. 
Kapható az osztrák magyar monarkia legtöbb gyógyszertá

rában es vegyszer-üzleteben. 4825—24—3
Főraktár és főelárusitása az osztrak-magyar-monárkia részére:

Maagfer 'V'i.lm.os
Bécs. III/3. kér., Heumarkt 3.

UtAniÁsoknt a törvény Üldözi. Utánzásokat a törvény üldözi.

>yonmtott az Első Kecskémén' Hírlapkiadó es Nyomda-Részvénytársaság nyomdájában 1906


